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2007.  M19A 
 

Coimisiún na Scrúduithe Stáit 
State Examinations Commission 

_________________________ 
 

SCRÚDÚ NA hARDTEISTIMÉIREACHTA  
LEAVING CERTIFICATE EXAMINATION  

_________________________ 
 

IODÁILIS – GNÁTHLEIBHÉAL 
ITALIAN – ORDINARY LEVEL 

_________________________ 
 

TRIAIL CHLUASTUISCEANA  (100 marc) 
LISTENING COMPREHENSION TEST (100 marks) 

___________________________ 
 

DÉ hAOINE, 22 MEITHEAMH, 12.10 go dtí 12.50 
FRIDAY, 22 JUNE, 12.10 to 12.50 

 
 

UIMHIR AN IONAID 
CENTRE NUMBER 

 

 
 

SCRÚDUIMHIR AN IARRTHÓRA 
CANDIDATE’S NUMBER 

 

 
__________________________________________________________________________________________ 

 
N.B. DON SCRÚDAITHEOIR AMHÁIN 
N.B. FOR USE BY EXAMINER ONLY 

 
Roinn 
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Marc/Mark 

A  

B1  

B2  

B3  

Iomlán 
Total 

 

 
 
Mura bhféadann tú an taifeadadh a chloisteáil gan dua ardaigh do lámh ANOIS chun a chur in iúl 
don Fheitheoir nach mór an fhuaim a shocrú i gceart. 
Ná cuir isteach ar imeachtaí na trialach féin uaidh seo amach. 
 
 
If you have difficulty hearing the recording please raise your hand NOW to indicate to the Supervisor 
that the volume should be adjusted. 
Once the test has started you must not interrupt. 

______________________ 
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       ROINN A                     SECTION A 

 
Sa roinn seo cloisfidh tú ocht ráiteas nó mír nuachta san 
Iodáilis.  Cloisfidh tú gach ceann díobh seo faoi dhó.  Beidh 
sos gairid ann tar éis na chéad éisteachta.  Roghnaigh an 
freagra is cuí, dar leat, ar gach ceist thíos agus cuir ciorcal 
timpeall ar an litir chuí chun do rogha a chur in iúl i ngach 
cás. 
 
1. Má chaitheann tú €100 gheobhaidh tú 

  (a) Mála taistil nó mála droma 
  (b)   Mála trá nó mála droma 

 (c)   Mála droma nó mála spóirt 
 (d)   Mála scoile nó mála láimhe 
 
2. Bhí an aimsir sa Tuaisceart 
 (a)  Fliuch agus ceomhar 
 (b)  Gaofar agus ceomhar 
 (c)  Siocúil agus fuar 
 (d)  Fliuch agus gaofar 
 
3. Cén t-eolas is gá a thabhairt sa teachtaireacht téacs? 
 (a)  An réigiún is mian leat dul chuige 
 (b)  An t-ionad saoire is mian leat dul chuige 
 (c)  An rud is mian leat a dhéanamh ag an deireadh 

seachtaine 
 (d)  An méid is mian leat a chaitheamh 
 
4. Cén uair a bheidh an ócáid ann? 
 (a)  Ó 4 Bealtaine go dtí 10 Meán Fómhair 
 (b)  Ó 8 Meitheamh go dtí 4 Meán Fómhair 
         (c)  Ó 8 Iúil go dtí 4 Meán Fómhair 
 (d)  Ó 18 Iúil go dtí 14 Meán Fómhair 
 
5.      Rinneadh an suirbhé i measc daoine san aoisghrúpa: 

(a)  10-35 bliain 
(b)  14-45 bliain 
(c)  13-55 bliain 

 (d)  14-65 bliain  
 
6. D’éalaigh na coirpigh 
 (a)  Ar rothar 
 (b)  I gcarr 
 (c)  Ag siúl 
 (d)  Ar scútar 
 
7. Tá an comhlacht ag lorg 
 (a)  Oibrí tacaíochta teicniúla 
 (b)  Beirt innealtóirí atá díreach cáilithe 
 (c)  Beirt ailtirí óga  
 (d)  Beirt innealtóirí a bhfuil taithí acu  
                          
8. Cad is Italiaviaggi ann? 
 (a)  Clár laethúil teilifíse 
 (b)  Iris laethúil 
 (c)  Iris mhíosúil 
 (d)  Iris sheachtainiúil 
 
 
 

 
 

In this section you will hear eight statements or news items 
in Italian. Each of these will be heard twice. After the first 
hearing there will be a short pause. Choose what you 
consider the most appropriate answer to each question 
below and indicate your choice by circling the appropriate 
letter in each case. 
 
1.  If you spend €100 you will get 

(a) A suitcase or a rucksack 
(b) A beach bag or a rucksack 
(c) A rucksack or a sports bag  
(d) A school bag or a handbag 

 
2. The weather in the North was 
 (a) Rainy and foggy 
 (b) Windy and foggy 
 (c) Frosty and cold 
 (d) Rainy and windy 
 
3. What information do you have to send by text message? 
 (a) The region you want to go to 
 (b) The holiday resort you want to go to 
 (c) What you want to do at the weekend 
 (d) How much you want to spend 
 
 
4. When is the event taking place? 
 (a) From 4th May to 10th September   
 (b) From 8th June  to 4th September  
 (c) From 8th July   to 4th September       
 (d) From 18th July to 14th September  
 
5. The survey was conducted among people aged  

(b)  10-35 years 
(b)  14-45 years 
(c)  13-55 years 

 (d)  14-65 years 
 
6. The criminals escaped 
 (a)  By bicycle  
 (b)  By car 
 (c)  On foot 
 (d)  By scooter 
 
7. The company is looking for 
 (a)  A technical support operator 
 (b)  Two newly graduated engineers 
 (c) Two young architects 
 (d) Two experienced engineers 
 
8. What is Italiaviaggi? 
 (a) A daily TV programme 
 (b) A daily magazine 
 (c) A monthly magazine 

(d) A weekly magazine 
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 ROINN B SECTION B 
 

Tá trí comhrá sa roinn seo. Cloisfidh tú gach comhrá 
trí huaire: an chéad uair gan sosanna, ina dhiaidh sin 
le sosanna gearra inmheánacha, agus ansin, ar deireadh, 
tríd síos arís.  
 
Ba chóir na freagraí a scríobh i nGaeilge sna spásanna 
atá ann dóibh. 

 In this section there are three conversations. You will hear 
each conversation three times: first right through, then with 
short internal pauses, and finally right through again.  
 
 
The answers should be written in English in the spaces 
provided. 

Comhrá 1.  Comhrá idir Davide agus Cristina   Dialogue 1. Conversation between Davide and Cristina  
 
1.   Cad a deir Cristina faoin trácht sa Róimh? 
 (Tabhair na sonraí iomlána) 
 
_____________________________________________ 
 
_____________________________________________ 
 
2. Cén fáth a bhfágann Davide a charr sa bhaile? 
 
_____________________________________________ 
 
_____________________________________________ 
 
3.  Luaigh buntáiste amháin is léir do Cristina 

 a bheith ag baint leis an rothar. 
 
_____________________________________________ 
 
_____________________________________________ 
 
4.  Luaigh dhá míbhuntáiste a bhaineann le bheith 

 ag rothaíocht sa Róimh. 
 
(i) _________________________________________ 
 
(ii) _________________________________________ 
  

  
1. What does Cristina say about the traffic in Rome?  

 (Give full details) 
 
_______________________________________________ 
 
_______________________________________________ 
 
2. Why does Davide leave his car at home? 
 
_______________________________________________ 
 
_______________________________________________ 
 
3. Mention one advantage that Cristina sees in using a 
 bike. 
 
_______________________________________________ 
 
_______________________________________________ 
 
4. Mention two disadvantages of cycling in Rome. 
 
 
(i) ____________________________________________ 
 
(ii) ____________________________________________ 
 

Comhrá 2.   Comhrá idir Valeria agus Laura  Dialogue 2. Conversation between Valeria and Laura 
 
1. Cén fáth a ndeachaigh Laura go Páras? 
 
_____________________________________________ 
 
_____________________________________________ 
 
2. Cad a deir Laura mar gheall ar Pháras? 

 (Tabhair dhá phointe) 
 

(i) _________________________________________ 
 
(ii) _________________________________________ 

 
3.    Cad a rinne Laura nuair a chríochnaigh sí a cúrsa? 

_____________________________________________ 
 
_____________________________________________ 

4. Cad iad na caithimh aimsire atá ag Laura? 

 (i) ______________________________________ 
 
 (ii) ______________________________________  

  
1.     Why did Laura go to Paris? 
 
_______________________________________________ 
 
_______________________________________________ 
 
2. What does Laura say about Paris?  (Give two points) 
 
 
(i) ____________________________________________ 
 
(ii) ____________________________________________ 
 
3. What did Laura do when she finished her course? 
 
_______________________________________________ 
 
_______________________________________________ 
 
4. What are Laura’s pastimes? 

 
 (i) _________________________________________ 
 
 (ii)_________________________________________ 
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1. Cá fhad, agus cén fáth, a bhfuil Stefano ina chónaí 
 i mBaile Átha Cliath? 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
2. Cén obair a rinne Stefano nuair a bhí sé san Iodáil? 
 (Tabhair na sonraí iomlána) 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
3. Cad na huaireanta oibre atá ag Stefano?  
 (Tabhair na sonraí iomlána) 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
4. Cad a dhéanann Stefano ina chuid oibre ar maidin? 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
5. Cé na daoine a ndéanadh Stefano comhluadar leo 
 nuair a tháinig sé go hÉirinn? 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
6. Luaigh dhá rud a dhéanann Stefano nuair a bhíonn 
 am saor aige. 
 
 (i) ______________________________________ 
 
 (ii) ______________________________________ 
 
7. Cad a rinne sé dhá bhliain ó shin? 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
8. Cad iad na gnéithe de shaol na hIodáile a airíonn 
 Stefano uaidh? 
 
 (i) ______________________________________ 
  
 (ii) ______________________________________ 
  
 (iii) ______________________________________ 
 

  
1. For how long, and for what reason, has Stefano been 
 living in Dublin? 
 
______________________________________________ 
 
______________________________________________ 
 
2. What work did Stefano do when he was in Italy? 
 (Give full details) 
 
________________________________________________ 
 
________________________________________________ 
 
3. What are his working hours?  (Give full details) 
 
 
________________________________________________ 
 
________________________________________________ 
 
4. What does he do in the mornings at work? 
 
________________________________________________ 
 
________________________________________________ 
 
5. Who did he socialise with when he first arrived in 
 Ireland? 
 
________________________________________________ 
 
________________________________________________ 
 
6. Mention two things he does in his free time.   
 
  
 (i) ________________________________________ 
 
 (ii) ________________________________________ 
 
7. What did he do two years ago?  
 
_______________________________________________ 
 
_______________________________________________ 
 
8. What does Stefano miss about life in Italy? 
  
  
 (i) ________________________________________ 
  
 (ii) ________________________________________ 
  
 (iii) ________________________________________ 
 

 

Comhrá 3: Agallamh le Stefano di Giulio Dialogue 3: Interview with Stefano di Giulio 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /AharoniBold
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /Arial-Black
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /BlackadderITC-Regular
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BradleyHandITC
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Castellar
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /CurlzMT
    /David-Bold
    /David-Reg
    /DavidTransparent
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /EstrangeloEdessa
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /FelixTitlingMT
    /FixedMiriamTransparent
    /ForteMT
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FrenchScriptMT
    /Garamond
    /Garamond-Bold
    /Garamond-Italic
    /Gautami
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Gigi-Regular
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /Haettenschweiler
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /JasmineUPC
    /JasmineUPC-Bold
    /JasmineUPC-BoldItalic
    /JasmineUPC-Italic
    /Kartika
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPC-Bold
    /KodchiangUPC-BoldItalic
    /KodchiangUPC-Italic
    /Latha
    /LevenimMT
    /LevenimMTBold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LucidaConsole
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /MaiandraGD-Regular
    /Mangal-Regular
    /MicrosoftSansSerif
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /MonotypeCorsiva
    /MS-Gothic
    /MSOutlook
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MVBoli
    /Narkisim
    /OCRAExtended
    /PalaceScriptMT
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Papyrus-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /Pristina-Regular
    /Raavi
    /RageItalic
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RodTransparent
    /ScriptMTBold
    /Shruti
    /SPIonic
    /Sylfaen
    /SymbolMT
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga-Regular
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /Vrinda
    /Webdings
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /FRA <>
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU (Stephen Austin Distiller settings file V6)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 822.047]
>> setpagedevice


